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Kemitmen Dukungan pada Pelaksanaan Rencana Tindakan Pelestarian
Warisan Budaya Tari Tradisi Bali
Commitment of Support for Implementation of the Action Plan for
Conservation the Cultural Heritage of Traditional Balinese Dances

Pemerintah Provinsi Bali dengan ini menyatakan dukungannya pada nominasi
Tari Tradisi Bali untuk diinskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda
Warisan Manusia UNESCO,

The Government of Bali Province herein states its support for the nomination
of Traditional Balinese Dances fo be inscribed on the UNESCO
Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanity.

Pemerintah Provinsi Bali dengan ini menyatakan komitmennya untuk

mendukung pelaksanaan Rencana Tindakan Pelestarian Warisan Budaya

Tari Tradisi Bali, khususnya Butir 3.b.i.2, 3.b.1.3, 3.b.i.4 dan 3.b.i.5 Rencana

Tindakan yang dimaksud; yakni, Penyusunan Bahan Ajar Tari Tradisi Bali

dalam Bentuk Buku dan Video; Tari Tradisi Bali Dimasukkan dalam

Kurikulum Sekolah sebagai Muatan Lokal atau Ekstrakurikuler; Pelatihan

untuk Pelatih Tari Tradisi Bali; dan Melanjutkan Pesta Olahraga dan Seni -
dan Pesta Seni Bali.

The Government of Bali Province herein states jts commitment fo support the
implementation of the Action Plan, especially parts 3.b.i.2, 3.b.i.3, 3.b.i4 and
3.b.i.5 of this Action Plan; nameiy, Composing of Teaching Materials for
Traditional Balinese Dances in the form of Books and Videos; Traditional
Balinese Dances to be incorporated in School Curriculum as Local
Content and Extracurricular Activity; Workshop and Training for
Trainers of Traditional Balinese Dance; and Continuation of Sports and
Arts Festival and Bali Arts Festival.

Denpasar, Bali, 25 Maret 2011 / 25" March 2011
-7 7. GUBERNUR BALI
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Deklarasi Pecinta Warisan Budaya Tari Tradisi Bali
(Deklarasi Denpasar)
The Declaration of World Heritage Concern of Traditional Dances of Bali
(Declaration of Denpasar)

Kami penari, pelatih dan penggemar tari tradisi Bali, anggota perkumpulan/organisasi/sanggar tari tradisi Bali, pemuka agama/adat, pejabat/dinas/aparat,
We, hereby dance artist, trainers and communities, members of association'organization of Traditional Dances of Bali, spiritual customary leader, and

governmental institution,

Menyatakan hormat dan penghargaan setinggi-tingginya kepada para pendahulu kami yang telah menciptakan dan mengembangkan berbagai jenis tari tradisi

Bali serta nilai budaya takbenda terkait dengannya, dan mewariskannya kepada kami;
With honor and in highest gratitude 1o our predecessor who created and developed the various of Traditional Dances of Bali, as well as the value of the

intangible cultural heritage which it concerned, and inherited 1o us;

Dengan ini menyatakan tekad kami untuk selalu saling menghonmnati dan bekerja sama guna melestarikan dan mengembangkan budaya tari tradisi Bali sebagai
salah satu warisan budaya bangsa Indonesia.

In this regard we state our strong will to always respect each other and to cooperate in preserving and developing the Traditional Dance of Bali as one of

Indonesian cultural heritage.

Denpasar, 9 Januari 2015
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Deklarasi Pecinta Warisan Budaya Tari Tradisi Bali
(Deklarasi Denpasar)

The Declaration of World Heritage Concern of Traditional Dances of Bali

(Declaration of Denpasar)

Kami penari, pelatih dan penggemar tari tradisi Bali, anggota perkumpulan/organisasi/sanggar tari tradisi Bali, pemuka agama/adat, pejabat/dinas/aparat,
We, hereby dance artist, trainers and communities, members of association'organization of Traditional Dances of Bali, spiritual customary leader, and

governmental institution,

Menyatakan hormat dan penghargaan setinggi-tingginya kepada para pendahulu kami yang telah menciptakan dan mengembangkan berbagai jenis tari tradisi
Bali serta nilai budaya takbenda terkait dengannya, dan mewariskannya kepada kami;
With honor and in highest gratitude 10 our predecessor who created and developed the various of Traditional Dances of Bali, as well as the value of the
intangible cultural heritage which it concerned, and inherited to us;

Dengan ini menyatakan tekad kami untuk selalu saling menghormati dan bekerja sama guna melestarikan dan mengembangkan budaya tari tradisi Bali sebagai

salah satu warisan budaya bangsa Indonesia.

In this regard we state our strong will to always respect each other and to cooperate in preserving and developing the Traditional Dance of Bali as one of

Indonesian cultural heritage.

Denpasar, 9 Januari 2015
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Deklarasi Pecinta Warisan Budaya Tari Tradisi Bali
(Deklarasi Denpasar)
The Declaration of World Heritage Concern of Traditional Dances of Bali
(Declaration of Denpasar)

Kami penari, pelatih dan penggemar tari tradisi Bali, anggota perkumpulan/organisasi/sanggar tari tradisi Bali, pemuka agama/adat, pejabat/dinas/aparat,
We, hereby dance artist, trainers and communities, members of associatioworganization of Traditional Dances of Bali, spiritual customary leader, and
governmental institution,

Menyatakan hormat dan penghargaan setinggi-tingginya kepada para pendahulu kami yang telah menciptakan dan mengembangkan berbagai jenis tari tradisi
Bali serta nilai budaya takbenda terkait dengannya, dan mewariskannya kepada kami;

With honor and in highest gratitude 1o our predecessor who created and developed the various of Traditional Dances of Bali, as well as the value of the
intangible cultural heritage which it concerned, and inherited to us;

Dengan ini menyatakan tekad kami untuk selalu saling menghormati dan bekerja sama guna melestarikan dan mengembangkan budaya tari tradisi Bali sebagai
salah satu warisan budaya bangsa Indonesia.

In this regard we state our strong will to always respect each other and to cooperate in preserving and developing the Traditional Dance of Bali as one of
Indonesian cultural heritage.

Denpasar, g Januari 2015
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Deklarasi Pecinta Warisan Budaya Tari Tradisi Bali
{Deklarasi Denpasar)
The Declaration of Worid Heritage Concern of Traditional Dances of Bali
(Declaration of Denpasar)

Kami penari, pelatih dan penggemar tari tradisi Bali, anggota perkumpulan/organisasi/sanggar tari tradisi Bali, pemuka agama/adat, pejabat/dinas/aparat,
We, hereby dance artist, trainers and communities, members of associationorganization of Traditional Dances of Bali, spiritual customary leader, and
governmental institution,

Menyatakan hormat dan penghargaan setinggi-tingginya kepada para pendahulu kami yang telah menciptakan dan mengembangkan berbagai jenis tari tradisi
Bali serta nilai budaya takbenda terkait dengannya, dan mewariskannya kepada kami,

With honor and in highest gratitude to our predecessor who created and developed the various of Traditional Dances of Bali, as well as the value of the
intangible cultural heritage which it concerned, and inherited to us;

Dengan ini menyatakan tekad kami untuk selalu saling menghormati dan bekerja sama guna melestarikan dan mengembangkan budaya tari tradisi Bali sebagai
salah satu warisan budaya bangsa Indonesia.

In this regard we state our strong will to always respect each other and to cooperate in preserving and developing the Traditional Dance of Bali as one of
Indonesian cultural heritage.

Denpasar, 4 Januari 2015
NAMA JELAS TANDA TANGAN NAMA JELAS TANDA TANGAN
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Deklarasi Pecinta Warisan Budaya Tari Tradisi Bali
(Deklarasi Denpasar)

The Declaration of World Heritage Concern of Traditional Dances of Bali

(Declaration of Denpasar)

Kami penari, pelatih dan penggemar tari tradisi Bali, anggota perkumpulan/organisasi/sanggar tari tradisi Bali, pemuka agama/adat, pejabat/dinas/aparat,
We, hereby dance artist, trainers and communities, members of association‘organization of Traditional Dances of Bali, spiritual customary leader, and

governmental institution,

Menyatakan hormat dan penghargaan setinggi-tingginya kepada para pendahulu kami yang telah menciptakan dan mengembangkan berbagai jenis tari tradisi
Bali serta nilai budaya takbenda terkait dengannya, dan mewariskannya kepada kami;
With honor and in highest gratitude to our predecessor who created and developed the various of Traditional Dances of Bali, as well as the value of the
intangible cultural heritage which it concerned, and inherited 1o us;

Dengan ini menyatakan tekad kami untuk selalu saling menghormati dan bekerja sama guna melestarikan dan mengembangkan budaya tari tradisi Bali sebagai

salah satu warisan budaya bangsa Indonesia.

In this regard we state our strong will to always respect each other and to cooperate in preserving and developing the Traditional Dance of Bali as one of

Indonesian cultural heritage.
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Denpasar, § Januari 2015
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Deklarasi Pecinta Warisan Budaya Tari Tradisi Bali
(Deklarasi Denpasar)
The Declaration of World Heritage Concern of Traditional Dances of Bali
(Declaration of Denpasar)

Kami penari, pelatih dan penggemar tari tradisi Bali, anggota perkumpulan/organisasi/sanggar tari tradisi Bali, pemuka agama/adat, pejabat/dinas/aparat,
We, hereby dance artist, trainers and communities, members of association organization of Traditional Dances of Bali, spiritual customary leader, and
governmental institution,

Menyatakan hormat dan penghargaan setinggi-tingginya kepada para pendahulu kami yang telah menciptakan dan mengembangkan berbagai jenis tari tradisi
Bali serta nilai budaya takbenda terkait dengannya, dan mewariskannya kepada kami;

With honor and in highest gratitude to our predecessor who created and developed the various of Traditional Dances of Bali, as well as the value of the
intangible cultural heritage which it concerned, and inherited to us;

Dengan ini menyatakan tekad kami untuk selalu saling menghormati dan bekerja sama guna melestarikan dan mengembangkan budaya tari tradisi Bali sebagai
salah satu warisan budaya bangsa Indonesia.

In this regard we state our strong will to always respect each other and to cooperate in preserving and developing the Traditional Dance of Bali as one of
Indonesian cultural heritage.

Denpasar, § Januari 2015
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Pernyataan Keikutsertaan dan Persetujuan Komunitas Tari Tradisi Bali atas Berkas Nominasi Tari Tradisi Bali untuk
diinskripsi oleh UNESCO pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan Manusia

Statement of Participation and Agreement of the Community with Nomination File Traditional Dances of Bali for
inscription by UNESCO on the Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanity

Kami, komunitas tari tradisi Bali terdiri atau penari, pelatih dan penggemar tari tradisi Bali, anggota perkumpulan/organisasi/sanggar
tari tradisi Beli, pemuka agamal/adat, pejabat/dinas/aparat yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan
presentasi tentang isi berkas Nominasi Tari tradisi Bali Indonesia untuk diinskripsi oleh UNESCO pada Daftar Representatif Budaya
Takbenda Warisan Manusia pada Sidang Verifikasi, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the
undersigned members of the community of Indonesian Tari {radisi Bal, consisting of dancers, frainers and lovers of traditional
dances of Bali, membiers of clubs/organizations/traditional schools of traditional dances of Bali, experts on culture and religion, and
government officials, after reading/hearing a presentation of the abovementioned nomination file of Traditional Dances of Bali to be
inscribed on the UNESCO Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanily, at a Verification Seminar and giving our

input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilkutsertakan dalam persiapan berkas nominasi ini dan telah memberikan masukan kami dalam perancangan
berkas tersebul / That we have participated in the preparation of this nomination file and have given our input for the drafting of this

nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan percaya
bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang warisan budaya tari tradisi Bali Indonesia termaksud, dan setuju kalau
berkas nominasi ini diajukan kepada UNESCO untuk diinskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan Manusia.
That we understand the contents of the file, and after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that
il represents a true picture of the cultural heritage of the Traditional Dances of Balii, and agree that the file be proposed to UNESCO
for inscription on the Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanity...

ISI Denpasar, Denpasar, Bali, 17 Juni 2010/ 17" June 2010



diinskripsi oleh UNESCO pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan Manusia

Statement of Participation and Agreement of the Community of Traditional Dances of Bali with Nomination File Traditional
Dances of Bali for inscription by UNESCO on the Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanity

Pernyataan Keikutsertaan dan Persetujuan Komunitas Tari Tradisi Bali atas Berkas Nominasi Tari Tradisi Bali untuk

Tanda tangan

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP Kegiatan terkait tari tradisi
Balil  Activity related lo | Signature

fraditional dances of Bali
11 |1D8 PEPIOLS SEDL prape | BRYS PORNA GIRTT, T LANBATEIN, BIARSAR. | | Q5 p0 v heun k) H -AIBDes
 |Sawusc BALy, (036:/99259%.
K. | Yearcan paps \»@M@a %. CERIA B/ fy Aasy N@“Mﬂmér)&
. ) [14D5 SWB 7415 @W?WS”EM /M&gbm&@ Lenpisar. M
SN Medo Wirmfini C?{/z‘@ vedancg Mo (F. [ ﬁc?//gz%&/l/ \
F e [ o el Soatut G
7| Ay Cnscy N Pkl ALl % 02 (Porem

| / T el Y59 33,
B ANede P - (3. Geotes Gop XN S L3

~ GGy e

/ Mede < /%/f/m

Selal, Susit,Bexgli’ /3530872

- aNDapuRs, (TTNO O Ppg

0318553410 WS me%%




Pernyataan Keikutsertaan dan Persetujuan Komunitas Tari Tradisi Bali atas Berkas Nominasi Tari Tradisi Bali untuk
diinskripsi oleh UNESCO pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan Manusia

Statement of Participation and Agreement of the Community of Traditional Dances of Bali with Nomination File Traditional
Dances of Bali for inscription by UNESCO on the Representative List of Intfangible Cultural Heritage of Humanity

No. | Nama/ Name Alamal/ Address

No. Telpon/HP Kegiatan terkait tari tradisi

Bali/  Activity related lo nature
‘. traditional dances of Bali
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Pernyataan Keikutsertaan dan Persetujuan Komunitas Tari Tradisi Bali atas Berkas Nominasi Tari Tradisi Bali untuk
diinskripsi oleh UNESCO pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan Manusia

Statement of Participation and Agreement of the Community of Traditional Dances of Bali with Nomination File Traditional
Dances of Bali for inscription by UNESCO on the Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanity

No.

Nama/ Name

Alamat! Address

i

No. Telpon/HP

Kegiatan terkait tari tradisi
Bali/  Activity related fo
traditional dances of Bali

Tanda tangan
Signature
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Pernyataan Keikutsertaan dan Persetujuan Komunitas Tari Tradisi Bali atasBerkas Nominasi Tari Tradisi Bali untuk
diinskripsi oleh UNESCO pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan Manusia

Statement of Participation and Agreement of the Community of Traditional Dances of Bali with Nomination File Traditional
Dances of Bali for inscription by UNESCO on the Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanity

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP Kegiatan terkait tari tradisi | Tanda tangan

Bali/  Activity related to| Signature
fraditional dances of Bali
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Pernyatazi Kelkutsertaan dan Persetujuan Komunitas Tari Tradisi Bali atas Berkas Nominasi Tari Tradisi Bali untuk

diinskripsi oleh UNESCO pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan Manusia

Statement of Participation and Agreement of the Community of Traditional Dances of Bali with Nomination File Traditional
Dances of Bali for inscription by UNESCO on the Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanity

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP Kegiatan terkait tari tradisi | Tanda tangan
Bali/  Activity related to | Signature
traditional dances of Balj
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Pernyataan Keikutsertaan dan Persetujuan Komunitas Tari Tradisi Bali atas Berkas Nominasi Tari Tradisi Bali untuk

diinskripsi oleh UNESCO pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan Manusia

Statement of Participation and Agreement of the Community of Traditional Dances of Bali with Nomination File Traditional
Dances of Bali for inscription by UNESCO on the Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanity

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP Kegiatan terkait tari tradisi | Tanda tangan
Bali/  Activity related fo | Signature
traditional dances of Bali
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